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EJEMPLO 
FICTICIO 

SOLICITUD DE MATRÍCULA 
DATOS PERSONALES DEL SOLICITANTE (por favor, adjunte una fotografía para facilitar su identificación durante la prueba) 
DNI / T. RESIDENTE / PASAPORTE NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO 

12.345.678-A Luis Torres Malinche 
FOTOGRAFÍA NACIONALIDAD (si no es española, por favor indique el país) FECHA DE NACIMIENTO 

 ESP  UE:        otra:       12 de octubre de 1978 
DOMICILIO (vía pública, número, piso...) 

Calle Cristóbal Colón, 92, 5º 
CÓDIGO POSTAL LOCALIDAD PROVINCIA / PAÍS 

11201 Algeciras Cádiz 
TELÉFONO PRIVADO TELÉFONO LABORAL TELÉFONO MÓVIL 

(34) 956 12 34 56 (34) 956 87 65 43 (34) 687 90 12 34 
CORREO ELECTRÓNICO FAX 

 

torres@pop.es (34) 956 87 65 44 
 
DATOS DE LA MATRÍCULA (combinación lingüística que le interesaría cursar y dónde desea hacer la prueba de aptitud) 
LENGUA ACTIVA LENGUAS PASIVAS (al menos dos, por orden de mejor a peor dominio) 

A español 1 francés 2 inglés 3 griego 4       
PRUEBA DE APTITUD FECHA Y FIRMA    

 Madrid 
 La Laguna (Tenerife) 

En Algeciras 
a 7 de abril del 2008 (firme aquí) 

 

CURRÍCULUM VITAE 
FORMACIÓN ACADÉMICA 
FECHAS FORMACIÓN / TÍTULO CENTRO DOCENTE 

oct 2001-jul 2005 
 
jun 2002 
 
oct 1997-jul 2001 

Licenciatura en Traducción e Interpretación 
 
Certificate in Advanced English 
 
Licenciatura en Filología Francesa 

Universidad de Granada 
 
University of Cambridge (UCLES), Madrid 
 
Universidad de Granada 

 
EXPERIENCIA PROFESIONAL 
FECHAS PUESTO / TAREAS PRINCIPALES EMPRESA 

sept 2006-ahora 
 
mzo 2006 
 
oct 2005-feb 2006 

Profesor de lengua y literatura 
 
Traducción de un artículo 
 
Auxiliar de conversación 

Academia Séneca (Algeciras) 
 
Revista Conceptos (Sevilla) 
 
Académie de Versailles (París) 

 
INFORMACIÓN ADICIONAL 

OTRAS LENGUAS QUE CONOCE catalán, latín 
ESTANCIAS EN EL EXTRANJERO (aparte de las ya señaladas en los apartados anteriores) 

[mzo-jun 2004] Erasmus en la Universidad Jónica (Grecia) 
[1998] Estancia de verano en Saint Albans (Inglaterra) 
[1995-1996] Estancias de verano en Francia y Bélgica 

CAPACIDADES Y COMPETENCIAS (sociales, organizativas, técnicas, informáticas, artísticas...) 

Dotes de comunicación, adquiridas ejerciendo la labor docente descrita. 
Capacidad para el trabajo en equipo.  
Dominio de aplicaciones de procesamiento de textos y programas de traducción. 
Autor de obras teatrales para compañía aficionada.  
OTROS DATOS DE INTERÉS 

      

 


